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Báró C u v i e r,

Május i5 - kán megholt Párisban Báró Cuvier. 
Frantzia Ország Fairje, a' betsületlegió nagykercsz- 
tese, a’kir. museumok főigazgatója, a’ Természet tu­
dományának Tanítója "s a’ t. életének 62 évében. E’ 
nagy férjfiúnak köszöni a’ Természet Tudománya óriási 
előlépteit a'mai időben. Ó feltalálója a' hasonlító Ana­
tómiának (bontztudomány), teremtő je az új Zoológiá­
nak, ’s felfedője talám két ezer új nernú szopó állatok­
nak , madaraknak, ’s halaknak. Legszebb emleke azon 
szopó állatok ’s a’ t. nemeinek átnézése, mellyek 
1791— 1821 — i832 lettek isméretesckké, mint Otne- 
lin, Humboldt, ’s Musignán munkáiból láthatjuk: 
EsmertcttekNemek: Szopó illatok. Madarak. Uszómászók. Halak.

1791 - ben 4oo ?6oo 345 826

1821 - ben 5oo 4000 700 2ÖOO
1801 - ben 1135 4100 i5oo 7000

Withbread serháza Londonban.
Hogy az egész világon Londonban vannak a leg­

nagyobb serfőzőházak, hol képzelhetetlen mennyiség­
ben készül a’ ser, azt W eech utazó is bizonyítja, ki 
így ír Withbread serfőzéséről: Először az épület kü­
szöbén lévő nagy forgó erőmivet vagy gépelyt (rnachi- 
nat) néztem meg, melly gőz által hozattatik mozgásba. 
Bámulva állottam előtte, mindent, a mit egy serlőzó- 
házban emberi kéz tehet, azt ez a gépely minden zaj 
nélkül végbe viszi, Tele meri vízzel a különféle káda­
kat, ’s edényeket, meghűli a’ sert, s ha egészen el- 

Toldalék a’ M. Kurírhoz.



készült megtölti vele a’hordókat, mellyeket, ámbár 
szörnyű nagyok, igen egyszerű mechanlsmus által e) 
is mozdít, ha mosatnak vagy meg vasaltatnak. — A’ 
negyedik emeletben minden figyelmemet magára vonta 
egy szerfelett nagy rezes kád; ebbe meri az említett 
gépely mind azt a’ vizet, melly az egész házban szük­
séges , 's ebből foly azután több tekerék tsün keresztül 
rendeltetése helyére.

Az udvaron különfedél alatt állanak a serhordók, 
mindenkinek bámulnia kell ha ezeket az Óriási hor­
dókat látja. A’ mi hires heidclbergi nagy hordónk *)

*) A’ heidclbergi hordó 3ooo akós, most üres már, 
de tudni kell hogy a’ német akók különféle nagyságák, 
es sokkal kiss ebbek, mint az austriai, vagy magyar 
ako.í Austriában a legnagyobb hordó Klosterneu­
burgban talaltátik. Magyar Országban is vannak nagy 
hordok, úgymint Kirmarton mellett Eszterházy her­
tzesnek vagyon 1000 akós hordója. De na-yobb az 
mellyé, Gróf Esz.tevMzy Mikié, L 
magyar akos. Tudva van, hogy a’ magyar akó 3a pí„- 
tes^azaustnaípedig 4o kis pintes, ’s hogy egy magyar 
pintbol o austriai meszely kerül ki. Legnagyobb perli- 
Nagy szombatban Szulini Szulinyi Antal űr remek ké- 
szuletu nagy hordója , melly 2110 1/4 magyar akó ió 
magyar bort foglal masában. Kit,; kt-JT/o- * ,

. ; 7" ‘"771 s Két más Ibr
pmtzek közt fekszik. Bámul az ember, \s tsíidálkozik 
ha a Bachus tsarnokból bélén e’nbit-zéb. 
ötlik e? az nriáei jlnr> 1 ■ P ít/.cbe , s szem cl)e
mesteri kézzel faragott k*’’ ^ SZe.r,etett Nác,orunk
pékkel dizseskedik. Tete öi^mind í ’ a|lcSoriai ké-
dos léptsők vezetnek 3f5' 1 . .. '' reszr,,l gálán-
20 4« - 50 eXrkZSef" rai,a'

•• ?rer,rti Mir
fából i823-ban. Ennek”?/ v " 1 ’ S le?;szel),) slavómai 
őszszesen, egyenként ned' 38 ? pontsa 87 mázsát nyom 

’ e^eiMent Pedig mindegyike 362 ,/2 fontot.
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hozzájuk képest tsak hordótska, A' legkisebbek 2000, 
a’ legnagyobbak pedig gooo akó sert rejtenek magok­
ban. ’S illy hordókat 42 olvastam. Tsak most foghat­
tam meg, hogy ronthatott - el házakat, hogy önthe­
tett- el utszákat, ’s hogy fullaszthatott meg embereket 
az illy szét pattant hordó, mint bizonyítók több évek 
előtt az Újságok. Ezután az istállókat néztem meg, hol 
110 igen nagy, ’s erős ló állott, melly széllyel hordja 
a’ Városban a’ sert. Gondolhatni mennyi pénz kíván­
tatik illy serház állítására, ’s mennyibe kerülnek tsak 
a’ szolgák, kiknek száma 120, jóllehet minden nagyobb 
munka gépelyek által vitetik végbe. E’ serházhoz tar­
toznak még több raktárak, műhelyek, úgy, hogy az 
egész minden nagyítás nélkül egy kis városhoz hasonló.

Illy nagy ’s hires vala Barclay serháza is, melly 
Május 24- kén leégett. Néhány ezer akó sert fetsken- 
deztek ki eloltására a’ serény vízi puskák. H. M,

Az Elaltató k.
Azon szomorú időben, midőn a’ Frantzia kormány 

a’ hullámoktól ide 's tova hányattatott; voltak olya­
nok , kik a’zavarban igyekeztek halászni, és az alkal­
matossággal hasznokra tudlak élni; ’s meg nem elé­
gedvén azzal, hogy kedves hazájuk másoktól irgalmat­
lant pusztíttatik, magok is önnön Hazafiait úton út 
félen rabolták. Egy illyen rabló t sap at volt az, a kiket 
Fűtöknek (chaffeurs) neveztek. Ügyesebbek, de ke-

Az egész hordónak az árán szép falusi jószágot lehe­
tett volna venni, és még többet is akar költeni a’ tisz­
telt birtokos úr, minthogy Grün Posony vármegyei 
hires építő mester terve szerént épitend gothusi pin- 
tzéje felett egy nyílt Templomot az egész dízsére. 
Melly örvendetes, ha kedves hazánkban illy baráti által 
terjed a’ szép mívészség !
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vésbé kegyetlenek voltak az úgy nevezeti Elaltatók 
(endormeurs), a’ kik ez előtt mintegy 20 esztendővel 
rabló pajkosságaikat űzték. Történt hogy egy tudós 
valamelly közönséges kertben sétálván, egy tisztessé­
ges ruhájií férj fin közelít hozzá, és meg szorítja a’ 
kezét: „ nem esmér az úr engem ? “ — „nem kedves 
úr. “ — Én Liliéi kalmár vagyok, a’ hol én az Urat 
7 esztendővel ezelőtt láttam;“ — „meg lehet, én vol­
tain 7 esztendővel ez előtt ott, hanem az urra nem 
emlékezem.“ — Az idegen kihúz egy pikszist a’ zseb- 
jéböl „tessék“ „köszönöm én nem szippantok“ — 
„ nekem úgy tetszik mégis, hogy az úr tobákolt ez 
előtt.“ — „Igen, de el szoktam tőle. “ — „ Hanem, 
hogy tudott úgy egészen elfelejtkezni rólam ? Mi eg- 
gyűtt voltunk Harcourtban oskolában; nem jut eszébe? 
én elhagyom egy szempillantásra, gondolkozzon tsak 
róla.“ — Az esmeretlen elment, a túdós folytatta to- 
vább sétálasát. Egy fertály óra múlva ismét meg 
jelen , ugyan azt a’ beszédet folytatja, és másodszor is 
kínaija tobákkal; „Én már mondottam az Úrnak hogy 
nem szívok.“ — „Engedőimet; én azt elfelejtettem/1 
— Ekkor kérte a’ tudóst, legyen szerentséje hozzá e°-y 
estvere (valsorára), hanem a’ tudós, a’ kinek az ő régi 
oskola tarsa gyanúsnak tetszett, ’s a ki éppen két 
Damat tavolag esmerősei közzfil megpillantott, kapott 

- alkalmatossagon, hogy tőle megszabadíthasson. — 
nem voltam bolond, mond ő a' Dámákhoz, „h0cry

a’Mtaiam
lenetett, azt feleltem neki, hogy nem szívok, 

u a volna tsak, hogy éppen tegnap vettem egy pik- 
50 Lomsdoron,“ - „mutassa az úr“ vlu l 

Dámák közzfil, - a’ tudós a’ zsebbe „vú ^ 
ikszis ? a Pikszis hellyett egy tzédulát talált, ezen



szavakkal: „mivel tudós uram nem szí tubákat, tehát 
nints szüksége Pikszisre.“

A gyermekszülő Aszszony ágy. Mariéban (Ameri­
kában) egy régi szokás van, mely követésre méltó 
volna. Ha valami Aszszony a’ szülés idejéhez kőzelget, 
azonnal egy nagy kokárdát gyoltsból a’ ház ajtaja fe­
lett kiakasztanak, és ettől az időtől fogva nem szabad 
senkinek a’ küszöbön át hágni, ne hogy az aszszonyt 
a maga jelenléte által megijeszsze, és Így veszede­
lembe ejtse. Sőt még az ő férjének sem lehet az első

Egy Olasz Nemes Ember menyegzőjét akarta in- 
nepleni. A’ háborgó tengeren kívül, mellyből hamar­
jában halat teremteni nem volt mód, minden környül- 
mények szerentsések ’s kedvezők voltak. Azomban a’ 
lakadalom reggelén egy nagy hallal ímliol jő egy ha­
lász. Megörült az egész kastély, ’s’a halász , egysze­
riben a’ nagy szálába vezetődik, hol a’ házi Gazda 
vendégei jelenlétekben kérdezi mi lesz a’ hal árra? 
„Halam árra?“ „Száz páltza“ — így szóll a’ Halász — 
„hanem alkudozni nem szeretek, ’s tsak egyetlen egyet 
sem engedhetek el belőle.“ Tsudálkozik ezen képtelen 
kívánságon az egész Társaság, de a’halász kívánságá­
tól el nem állott. „No jó — így szóll a’ Gazda, — ez 
humoristikos ember — a’ halra szükségünk van, ’s 
tsak számláljátok ki tehát most mindjárt az árrátneki.“ 
Ötven páltza után felkiált a’ halász: „Megállj, nékem 
egy feles társam van, a’ hal árra felét annak kell adni.“ 
„Mit? hát két illy bohó van a’ világon?“ „Igen, a’

i-4'<Xr

ÍPIP?



v '■WBSmm

másik itt áll a’ kastély kapujában, — a’ goromba ka­
pus ez, ki engemet teljességgel nem akart addig bc- 
botsátni mig a’ hal fele árrát néki nem Ígértein.“ — 
„Hozzátok fel egyszeriben — parantsolja a’ Nemes Úr, 
— szorosan ki kell azt néki számlálni.“ A’ tzeremónia 
végeztével a’ kapus azon nyomban elbotsáttatott, a 
halász pedig gazdagon meg kapta hala árrát. —

Mahomed Zászlója.
Ez a’ vallásbéli ’s politikai dolgokba olly nagy 

béfolyású Zászló, melly már annyi századtól fogva lo­
bogott az ütközetekben még nem került soha ellen­
séges kézbe. Múltak felette az esztendők százanként, 
hulltak alatta a’ Katonák ezrenként’s mégis megmaradt. 
A’ sok arany rojton kivűl keveset láthatni már rajta, 
mert az idő értz foga mármár porrá változtatta. Színe 
zöld. Burkolja öt ragyogó szövésű ’s arannyal gazda­
gon hímezett bársony boríték. Tartatik egy tzitrom- 
fából készült szekrényben, melly kivűl, ’s belől aran­
nyal ’s ezüsttel gazdagon ki van rakva. Az egész had 
öszszegyűlése után felnyitja a’ Mufti a’ Sül tán ’s a’ 
Nagy-Vezér jelenlétében a’ ládát, kiburkolja a’ leg­
nagyobb tisztelettel, s mutatja a Seregnek, mint egy 
imádandó kintset, egy szent ereklyét ’s tsudálatos je­
let, melly a’győzedelemhez vezet, ’s fejtegeti továbbá 
a’ vallás erejét, a’ síron túl lévő boldogságot, ’s a" t.

Theseus és Ariad né.
Sok Görög veté éltét kotzkára 

Vágyván Ariadné bírására.
Iheseus rajta lévén már a’ sor — 

Meg szóllitá a’ szép szüzet egykor: 
„Kertetek mappáját meg szerzettem, 

„Mérő szereim magamhoz vettem ,
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,,A’ kétes úthoz van eleségem,

„Nints tehát már semmire szükségem.
,,De, kedvesem! mégis, a' szerelem 

„Istenére kérlek, tedd azt velem,
„Hogy a’ kert fekvését és jegyeit

„Szeretőd, biztos szádból értse itt! —“ 
Mosolyga a’ Leány 's szóll: „Angyalom!

„Mappa, mérő, eleség, tsupa lom;
„Rakd le mind azt, és tzélodat éred,

„E! gombolyag fonal lessz vezéred.“
Hajlott a’ Hős, — engedett a' szónak 

’S Használt magának 's a’ javallónak; 
lm, mint szerentsés vőlegény téré 

Yíszsza szabadítója kezére.!

Félre hát a’ bőltselkedésekkel
Gyermek nevelők! 's azt hídjétek el,

Hogy ha őket élni tanítjátok:
Kezeikbe tsak akkor adjátok 

A' fonalat, melly tévedés nélkül
Visz e' világ tsal - kertjén keresztül.

A’ fejér színre.
Ti kék, piros, zöld színekkel 
Tartók jeltek nézzétek el,

Hogy színetek tsak a’ mai 
Természet tulajdonai.

Színetek a’ Más életbe’
Egy sem jön emlékezetbe

Mert lám az új nevek mellett 
Fejér kövek fognak helyet.

Jel. 2. 17. S**
Tek, Koviits János Úrhoz az Epericsi közönséges Bibliothéka funda- 
lójálioz, Jun. 24-kcn szerentsésen elért 68-dik születése napjára. M. J.

A’ mit kívántam tavaly, azt kívánja ma szivem;
Élj a’ Nemzetedért, 's légy Neki Nesztora meg.
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Ritter Sickinggen ítélete a’ Magyarok felől.
Nézd: Darstellung des Erzh. Qestreichs. Wien, 

i83i. 3. Band. §. Medling:
„Nicht lange blieb Medling unter der Verwaltung 

der von Carl und seinen kais. Nachfolgern eingesetz­
ten Grenzgrafen, denn im Jahre got bemächtigten 
sich die Magyarischen Fürsten Oesterreichs, von de­
nen Zottein bis gio, Phalig bis g23, und Toxus bis 
g55 nähmlich bis zur Zeit der Lechfeldsschlacht re­
gierten, und dadurch alles wieder, wie es während 
der zwanzigjährigen Nacht der Hunnavaren war, in 
seinen rohen Zustand zurück versank. Das mit vieler 
Mühe gepflanzte Xtenthum (Christenthum) schwand , 
und die Tempel des Herrn wurden von den wilden 
Magyaren, die wieder gleich ihren Ahnen Menschen­
fleisch assen, und in wilder Gier von den Ermordeten 
das warme Blut mit Lust tranken, darniedergerissen/4

Már Kertelits is megmutatta, hogy nemtsak em­
ber húst nem ettek a’ Magyarok, de még vért sem 
ittak, mint néhány Franconiai író irta. És Rotteck is 
azt mondja, hogy az: „dass sie das Fleisch der Er­
schlagenen verzehrten und ihr Blut tranken, ist mehr 
Ausdruck des Schreckens, als reine Wahrheit.“

Rejtett szó.
Két tagomat forgassd; de azért nem változik az meg, 

Eri nalam nélkül még kenyeret sem ehetsz.
Tt'gy egy i - et elibem, ’s látd már ütegeinek az ifjak, 

’S lapta gyanánt kapnak, bár tenyerek sajog i$. 
Víg kedvel szemlél gazdám mikor engemet cstve 

Fáradtan húznak tulkai háza felé.

Megfejtés: a’ l5 - dik Szám. Garad.
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